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最後排名名單  

Lista de ordenação final 

根據第 23/2017號行政法規修改的第 14/2016號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉

級培訓》第三十五條規定，經於二零一八年五月三十日第二十二期第二組《澳門特別行政區

公報》公佈以考核方式進行限制性晉升開考，錄取合格者就讀培訓課程和進行實習，以填補

澳門海關關員編制一般基礎職程第一職階副關務督察三十五缺的培訓課程錄取開考最後排

名名單如下： 

Lista de ordenação final relativa à fase de concurso de acesso condicionado, de prestação de 

provas, para a admissão dos candidatos considerados aprovados, destinados à frequência do curso de 

formação e o respectivo estágio, com vista ao preenchimento de 35 lugares de subinspector 

alfandegário da carreira geral de base, 1.º escalão, do quadro de pessoal alfandegário dos Serviços de 

Alfândega da Região Administrativa Especial de Macau, aberto por aviso publicado no Boletim 

Oficial da Região Administrativa Especial de Macau, n.º 22, II Série, de 30 de Maio de 2018, nos 

termos do artigo 35.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 (Recrutamento, selecção e formação 

para efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), com as alterações introduzidas pelo 

Regulamento Administrativo n.º 23/2017: 

合格之投考人 Candidatos aprovados :

名次 

Ordem 

投考人編號 

N.º do Candidato 

首席關員編號 

VPa n° 

中文姓名 

Nome em Chinês 

葡文姓名 

Nome em Português 

最後評分 

Classificação 

final 

1 090 42061 鄭振雄 Cheang Chan Hong 78.28 

2 081 56061 劉健中 Lao Kin Chong Antonio 77.07 

3 051 01080 高敏儀 Kou Man I 77.04 

4 011 41951 陳潤雄 Chan Ion Hong 76.86 

5 053 32061 黃建星 Wong Kin Seng 76.64 

6 021 62991 馮子宏 Fong Chi Vang 76.58 

7 077 16980 盧嘉儀 
Do Nascimento da Luz 

Anabela Carmo 
76.05 

8 023 40991 盧啟康 Lou Kai Hong 75.93 

9 022 06991 林偉賢 Lam Wai In 75.80 

10 075 10061 陳德宏 Chan Tak Wan 75.63 

11 050 21061 麥渭霖 Mac Wai Lam António 75.55 
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合格之投考人 Candidatos aprovados : 

名次 

Ordem 

投考人編號 

N.º do Candidato 

首席關員編號 

VPa n° 

中文姓名 

Nome em Chinês 

葡文姓名 

Nome em Português 

最後評分 

Classificação 

final 

12 044 07951 孫子健 Suen Tsz Kin 75.47 

13 041 110920 梁美寶 Leong Mei Pou 75.11 

14 088 05060 劉曉彤 Lao Hio Tong 75.02 

15 083 58981 譚祖成 Tam Chou Seng 74.65 

16 005 12971 余振輝 U Chan Fai 74.35 

17 063 18971 黎鑑寬 Lai Kam Fun 73.99 

18 016 38981 陳文興 Chan Man Heng 73.54 

19 047 07960 林海歐 Lam Hoi Ao 73.35 

20 039 51061 林志文 Lam Chi Man 73.09 

21 085 33061 葉智恆 Ip Chi Hang 72.98 

22 035 43961 陳正言 Chan Cheng Un 72.82 

23 037 23981 黃敏 Wong Man 72.81 

24 012 50991 葉兆基 Ip Sio Kei Antonio 72.53 

25 029 11921 胡永舜 Wu Weng Son 72.45 

26 018 48961 劉枝鐮 Lao Chi Lim 72.10 

27 033 49961 陳頌恆 Chan Chong Hang 71.92 

28 056 24961 楊國之 Ieong Kuok Chi 70.97 

29 068 26921 陳兵兵 Chan Peng Peng 70.70 

30 015 25961 吳進輝 Ung Chan Fai 70.40 

31 072 33911 傅保雄 Fu Pou Hong 69.88 

32 066 21961 劉昌盛 Lao Cheong Seng 69.78 

33 067 67941 蘇錦標 Sou Kam Pio 69.52 

34 048 07991 詹錦威 Chim Kam Vai 69.43 

35 040 30061 陳健基 Chan Kin Kei 69.19 

36 036 09061 何長勝 Ho Cheung Shing 69.06 

37 019 23061 林慶華 Lam Heng Wa 68.87 

38 084 47981 潘偉亮 Pun Wai Leong 68.79 

39 030 19971 周加明 Chao Ka Meng 68.78 

40 025 28931 羅文龍 Lo Man Long 68.67 

41 007 55921 陳輝 Chan Fai 68.56 
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合格之投考人 Candidatos aprovados : 

名次 

Ordem 

投考人編號 

N.º do Candidato 

首席關員編號 

VPa n° 

中文姓名 

Nome em Chinês 

葡文姓名 

Nome em Português 

最後評分 

Classificação 

final 

42 038 70061 蔡愛寧 Choi Oi Neng 68.40 

43 045 35921 江志偉 Kong Chi Wai 68.30 

44 058 40981 梁惠邦 Leong Wai Pong 68.28 

45 078 12980 余泳娟 U Weng Kun 68.17 

46 062 44061 駱鎮濤 Lok Chan Tou 68.09 

47 070 81920 梁詠心 Leong Weng Sam 67.71 

48 010 64061 羅劍輝 Lo Kim Fai 67.63 

49 020 51991 崔耀南 Choi Iu Nam 67.33 

50 059 32951 梁清文 Leong Cheng Man 67.10 

51 064 24061 梁德傑 Leong Tak Kit 67.06 

52 086 61061 陳健輝 Chan Kin Fai 66.91 

53 049 46981 李贊彪 Lei Chan Pio 66.79 

54 054 85941 陳毅基 Chan Ngai Kei 66.74 

55 017 22981 陳偉海 Chan Wai Hoi 66.72 

56 074 30930 譚鍾麗芳 Tam Chong Lai Fong 66.69 

57 027 103941 黃英華 Wong Ieng Wa 66.66 

58 004 21971 陳頌業 Chan Chong Ip 66.47 

59 073 70920 馮日慧 Fong Iat Wai 66.34 

60 087 41060 陳家文 Chan Ka Man 65.95 

61 093 12910 譚佩珊 Tam Pui San 65.94 

62 013 81941 梅家和 Mui Ka Wo 65.83 

63 046 86941 黃景羨 Wong Keng Sin 65.42 

64 028 47971 陸建池 Lok Kin Chi 65.28 

65 002 14991 陳家丰 Chan Ka Fong 65.19 

66 071 38931 廖長權 Henrique Lu 64.93 

67 060 18921 陳栢倫 Chan Pak Lon 64.73 

68 008 26911 譚炳僑 Tam Peng Kio 64.08 

69 024 125921 歐智毅 Ao Chi Ngai 63.88 

70 061 15931 何鎮星 Ho Chan Seng 63.82 

71 052 35941 黃積祥 Vong Chek Cheong 63.47 
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合格之投考人 Candidatos aprovados : 

名次 

Ordem 

投考人編號 

N.º do Candidato 

首席關員編號 

VPa n° 

中文姓名 

Nome em Chinês 

葡文姓名 

Nome em Português 

最後評分 

Classificação 

final 

72 065 29930 陳慧玲 Chan Vai Leng 63.38 

73 006 96921 鄧國強 Tang Kok Keong 63.23 

74 080 12941 張偉民 Cheong Wai Man 63.21 

75 014 77941 許敬文 Hoi Keng Man 63.05 

76 069 80911 伍華時 Ng Wa Si 62.64 

77 057 101941 譚潤明 Tam Ion Meng 61.72 

78 055 27930 鄭麗顏 Cheang Lai Ngan 60.61 

79 091 23921 高嘉輝 Ko Ka Fai 56.43 

 

根據第 23/2017號行政法規修改的第 14/2016號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉

級培訓》第三十一條第十款的規定而被淘汰之投考人： 8 名。 

Nos termos do n.º 10 do artigo 31.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 (Recrutamento, 

selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), com as alterações 

introduzidas pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os candidatos excluídos são 8 . 

 

根據經第 14/2008號行政法規修訂的第 1/2004號行政法規第十三條第三款和第四款及

第 11/2007號保安司司長批示附件一第二款第(五)項的規定而被淘汰之投考人： 4 名 

Nos termos dos n.os 3 e 4 do artigo 13.º do Regulamento Administrativo n.º 1/2004, com as 

alterações introduzidas pelo Regulamento Administrativo n.º 14/2008 e alínea 5) do n.º 2 do Anexo 1 

do Despacho do Secretário para a Segurança n.º 11/2007, os candidatos excluídos são  4 . 

 

根據第 23/2017號行政法規修改的第 14/2016號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉

級培訓》第三十六條的規定，投考人可自本名單在《澳門特別行政區公報》公佈翌日起計十

個工作日內向許可開考的實體提起上訴。 

Nos termos do artigo 36.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 (Recrutamento, selecção e 

formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), com as alterações 

introduzidas pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os candidatos podem interpor recurso da 

presente lista, no prazo de dez dias úteis, a contar do dia seguinte à data da publicação no Boletim 

Oficial da Região Administrativa Especial de Macau para a entidade que autorizou a abertura do 

concurso. 

 

二零一八年十一月二十日於澳門海關 

Serviços de  Alfândega da RAEM, aos 20 de Novembro de 2018 


